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PLEASE READ AND CAREFULLY FOLLOW ALL OF THE INFORMATION AND 

INSTRUCTIONS IN THIS USER GUIDE, INCLUDING ALL SAFETY, OPERATING, AND 

MAINTENANCE INFORMATION. 

IF THE INFORMATION IN THIS USER GUIDE IS NOT FOLLOWED EXACTLY, FIRE, 

ELECTRIC SHOCK, BURN, DEATH OR OTHER SERIOUS INJURY AND/OR PROPERTY 

DAMAGE MAY RESULT. 

 
You electric fireplace is fully assembled from the factory. No assembly is 

required to begin using the fireplace. There are no user serviceable parts inside the 
fireplace. If the unit appears to malfunction, turn the unit off and unplug the unit from the 
wall immediately. Please contact the Customer Service. Alteration of the fireplace will void 
its warranty and may cause the fireplace to malfunction resulting in electrical shock, fire, 
death or serious bodily injury or property damage. 

 
 
 
 
 
 

 
WHILE IN USE AND FOR SEVERAL MINUTES THEREAFTER, THE 

FIREPLACE UNIT CAN GET HOT INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE TOP 

CENTER OF THE FIREPLACE. KEEP CHILDREN AWAY FROM THE FIREPLACE AT 

ALL TIMES TO AVOID BURN, SHOCK OR SERIOUS INJURY OR DEATH. Always 

supervise children to ensure they do not play with or touch the fireplace. Do 

not place any cloth, decorations or other combustible material over the 

fireplace outlet of the fireplace, or otherwise obstruct the fireplace outlet of 

the fireplace, as this may cause a fire and serious injury or death may result. 

If you have any questions regarding the use of this unit, or find that your 

fireplace unit needs service, please contact Ashley Furniture Industries, LLC 

at the below number. 

1 (844) 455-4621 Customer Service 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

MODEL#: W100-703 Page 3 of 15 

IMPORTANT	SAFETY	INFORMATION	

WARNING 

CAUTION 
HOT 



 
Read all instructions before using this fireplace. 

When using electrical appliances, basic precautions should always be followed to reduce the risk of fire, electrical shock, 

injury or death and property damage. Such precautions include, but are not limited to, the following: 

1. This fireplace is hot when in use and for several minutes after use. To avoid burns, do not touch hot surfaces of the 

fireplace such as the heated venting areas of the fireplace. DO NOT ATTEMPT TO MOVE THE FIREPLACE WHILE ITIS 

PLUGGED IN OR IN OPERATION OR FOR SEVERAL MINUTES AFTER OPERATION. If provided, use handles when 

moving this fireplace. Keep all combustible materials including, but not limited to, furniture, pillows, bedding, 

papers, clothes and curtains at least 3 feet(0.9 meters) from the entire fireplace unit 

2. Always keep children away from the fireplace and be sure to supervise children when they are around the fireplace 
. 

3. Always unplug fireplace when not in use. 

4. To avoid the risk of electrical shock, fire, death or serious bodily injury and property damage, do not operate the 

fireplace if it has a damaged cord or plug or if the fireplace malfunctions, has been dropped or damaged in any 

manner. Please call the Customer Service. 

5. DO NOT USE THE FIREPLACE OUTDOORS as this may result in electrical shock, fire, death or serious bodily injury 

or property damage. 

6. This fireplace is not intended for, and must not be used in bathrooms, laundry areas or any other location in, 

around, or near water or that may become wet. Never locate fireplace where it may fall into a bathtub or other 

water source. Failure to follow this instruction may result in electrical shock, fire, and serious bodily injury, death 

or property damage. 

7. Do not run power cord under carpeting. Do not cover power cord with throw rugs, runners, or the like. 

Arrange power cord away from traffic area and where it will not be tripped over or damaged. 

8. To disconnect fireplace, turn controls to off, then remove plug from outlet. 

9. Connect to properly grounded outlets only. 

10. Do not insert or allow foreign objects to enter any ventilation or exhaust openings as this may cause an electric 

shock or fire, or damage the fireplace. 

11. To prevent a possible fire, do not block fireplace air intakes or exhaust in any manner. Do not operate 

fireplace on soft surfaces, like a bed, where opening may become blocked. 

12. A fireplace has hot and arching or sparking parts inside. Do not use in areas where gasoline, paint, or other 

flammable liquids or fumes are used or stored. 

13. There is a thermostat limiter inside the fireplace. When the inner temperature becomes equal or over the set 

thermostat level or abnormal heating occurs, the thermostat protective device will cut off power supply to 

avoid the fireplace damaged or risk of fire. 

14. Use this fireplace only as described in this user guide. Failure to do so or using the fireplace in a manner 

not listed herein may cause fire, electrical shock, death or serious bodily injury or property damage. 

15. Always plug fireplace directly into a grounded wall outlet/receptacle. Never use with an extension cord or power 

strip. 

16. This fireplace will be installed in the wood fireplace mantel. The total weight of electric fireplace and wood 

fireplace mantel exceed 65 pounds. 

 
SAVE THESE INSTRUCTIONS 

 

 

MODEL#: W100-703 Page 4 of 15 

IMPORTANT	SAFETY	INSTRUCTIONS	



GROUNDING	INSTRUCTIONS	

 
 

 
This product must be grounded. This product is equipped with a cord having an equipment- 
grounding conductor and a grounding plug. The plug must be plugged into an appropriate outlet that 
is properly installed and grounded in accordance with all local codes and ordinances. 

This fireplace is for use on 120 volts circuit and has a grounded plug that looks like the one illustrated 
on Figure 1. See Figure 1 for grounding instruction. An adapter as shown at C is available for connecting 
three-blade grounding type plugs to two-slot receptacles. The green grounding plug extending from the 
adapter must be connected to a permanent ground such as a properly grounded outlet box. The 
adapter should not be used if a three-slot grounded receptacle is available. 

Figure 1 
 

A 
 

 
Grounding Pin 

B 
Cover of Grounded 
Outlet Box 

 
 
 
 
 
 

 
Metal Screw 

C 

 
Adapter 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Grounding 
Means 

D 
 
 

 
Grounding Pin 

 
Improper connection of the equipment-grounding conductor can result in a risk of 

electric shock. Check with qualified electrician or service person if you are in doubt 

as to whether the product is properly grounded. Do not modify the plug provided 

with the product. If it will not fit the outlet; have a proper outlet installed by 

qualified electrician. 

Note: 

A 15amp, 120 volt circuit is required. A dedicated circuit is preferred but not essential in 

all cases. A dedicated circuit will be required if, after installation, the circuit breaker trips or 

a fuse blows on a regular basis when the fireplace is operating. Additional appliances on 

the same circuit may exceed the current rating of the circuit breaker. 
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PREPARATION	



 
 

Ensure the power cord is not installed so that it is pinched or against a sharp edge and 
ensure that the power cord is stored and secured to avoid tripping or snagging to reduce 
the risk of fire, eletric shock, property damage, serious injury or death. 

Locating Your Fireplace 
Read and follow the important safety instruction in this user guide. Failure to do so may 
result in serious bodily injury, death, or property damage. 

 
Failure to provide a minimum of a 1-1/2 inch gap from top of Fireplace insert to top of 
cabinet(see Diagram 1)could result in a fire, bodily injury, death or property damage. 

A minimum of 1" clearance should be provided from back edge of the cabinet sides to 
the wall to allow air intake for the heater(Diagram 2), otherwise the overheat 
protection device will be triggered and E1 will be displayed and the heater will stop 
working. 

 

 

Specification	
	

Fireplace insert dimension(W*D*H) 845*150*374mm 

Gross Weight 15.3KGs/33.66LBS 

Voltage 120V 

Frequency 60Hz 

Watts/Amps 1500W 

Heater Rating 1350-1575W 

BTU/h 4608-5386 BTU/h 

	
	
	
	
	

	
MODEL#: W100-703 Page 6 of 15 

SITE	PREPARATION	



 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with 

the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 

Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 

against harmful interference in a residential installation. This 

equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy 

and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 

cause harmful interference to radio communications. However, there 

is no guarantee that interference will not occur in a particular 

installation. If this equipment does cause harmful interference to 

radio or television reception, which can be determined by turning the 

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 

interference by one or more of the following measures: 

1: Reorient or relocate the receiving antenna. 

2: Increase the separation between the equipment and the receiver. 

3: Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 

that to which the receiver is connected. 

4: Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 

 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 

subject to the following two conditions. 

1) : This device may not cause harmful interference and 

2) : This device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation. 

 

 
Modifications not approved by the party responsible for compliance 

could void user's authority to operate the equipment. 
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FCC	STATEMENT	



 

Using	the	Remote	Control	
	

	

Power	
Same function as the power icon 
on the control panel except no 
heater lock function 

Flame	
Same function as the flame icon 
on the control panel 

 

Timer	
Same function as the timer icon 
on the control panel 

 
 
 
 

 

Brightness	
Same function as the brightness 
icon on the control panel 

 

Temperature	
Same function as the temperature 
icon on the control panel except 
there is no temperature unit 
conversion function 

 

 

 

Flame	
Press flame icon when the unit is power on to 
adjust the colors of the flame and ember bed 
through the following range of settings: 
C1-Orange, C2-Red,C3-Blue, C4-Green, C5-White, 
C6-Purple, C7-Pink, and C8-Auto Cycle. 
Exterior LED lightings(which are not included) will 
sync with the color of the flames and ember bed 
color if they are plugged in to the outlet on the 
back of the insert. 
The default flame and ember bed color is 
C1-Orange color. 

 

Temperature	
Press temperature icon to scroll 
through the following 
temperature settings: 
99°F-86F-82F-78°F-75°F-71°F-OF 
(60°C-30°C-28°C-26°C-24°C-22°C 
-OF). 
The default temperature is OF 
Temperature Unit Conversion 
Function: 

Power	
This is the power icon. 
When the unit is pluged-in but not in use, the power icon 
will be lit in dim red light and all the other icons will be lit to 
indicate that the unit is in stand by mode. If no further 
operation after 10 seconds, all the icons' light will be off except 
the power icon which will be in dim red light. 
- Press any icon again to activate the unit. 
- Press the power icon to turn the unit ON and OFF. 
Heater Lock Function: 
- Press and hold the Power Button on the control panel 10 
seconds to disengage the heater function. 

- Press and hold the Power Button on the control panel for 
10 seconds again to re-engage the heater. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Brightness	

Press and hold the heater icon 
on the control panel for 5 
seconds to toggle between 
Fahrenheit and Celsius. 

Digital	Display	
Display all the values of 
the current function. 

Timer	
Press timer icon to scroll 
through the following 
settings: 30 minutes, 
1H,2H,3H,4H,5H,6H,7H,8H, 
9H,OFF 

Press the Brightness Button 
to scroll through the 
following brightness settings: 
B5, B4, B3, B2, B1, Auto 
Cycle. The default brightness 
is B5. 
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OPERATIONS	AND	FEATURES	

Using	the	Control	Panel	



 
 
 

 

 
 

 
On the back of the insert, there are 4 power outlets for exterior led lightings which are not provided in 
the package. The LED lightings need to be purchased separately from Ashley Furnture Indusries,LLC . 
Please note that the outlet only works for the LED lightings specifically purchased from Ashley Furniture 
Industries,LLC. 
The color of the LED lightings will synchronize with the flame colors of the insert. 
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Power	Outlet	for	Exterior	LED	Lightings	



 

 
1. Slide open the cover on the back of the remote. 

 

 
2. Place 2 AAA batteries to the battery compartment, make sure the batteries are 

installed correctly in regard to the polarity 
 

3. Slide close the cover to the back of the remote. 

 

NOTE: 
- Do not mix old and new batteries. 
- Do not mix alkaline, standard (carbon zinc), or rechargeable (nicad, ni-mh, etc.) batteries. 
- Non-rechargeable batteries are not to be recharged. 
- Exhausted batteries are to be removed from the product. 

CAUTION: 
•Always purchase the correct size (AAA) and grade of battery most suitable for the intended 
use. 
• Replace all batteries of a set at the same time. 
• Clean the battery contacts and also those of the device prior to battery installation. 
• Ensure the batteries are installed correctly with regard to polarity (+ and -). 
• Remove batteries from equipment which is not to be used for an extended period of time. 
• Remove used batteries promptly. 

For recycling and disposal of batteries to protect the environment, please check the internet or 
your 
local phone directory for local recycling centers and or follow local government regulations. 
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Battery	Replacement/Installation	for	the	Remote	Control	



CARE	AND	MAINTENANCE	
Light	Emitting	Diode	

This fireplace is fitted with LED (Light Emitting Diode) bulbs in place of conventional 

bulbs. These generate the same light levels as convention bulbs, but use a fraction of 

the energy. These LED bulbs are maintenance free and should not require replacing 

during the life of the product. 

 
Cleaning	

	
	

	
WHILE IN USE AND FOR SEVERAL MINUTES AFTER USE, THE FIREPLACE UNIT CAN 

GET HOT INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE TOP CENTER OF THE FIREPLACE. 
Use caution before attempting any maintenance or cleaning to reduce the risk of fire, 

electric shock, injury or death. 

 
 

 
When transporting or storing the unit and cord, make certain unit is unplugged and has had 
time to cool down. The fireplace and cord should be kept in a dry place, free from excessive 
vibration or dust and stored so as to avoid damage. 

Before cleaning the fireplace, make sure it has been shut off, unplugged and it has 

had time to cool down to avoid the risk of burns, fire, shock, serious injury or death. 

Dust the unit using a clean dry cloth. Use warm water and a clean cloth to wipe off all 

painted surfaces. Do not use abrasive cleaners. 

Use a standard non-flammable glass cleaner for the glass panel of the unit. 

 
IN NO EVENT WILL ASHLEY FURNITURE INDUSTRIES, INC. OR ITS SUBSIDIARIES, 
AFFILIATES, DIRECTORS, OFFICERS, OR AGENTS (COLLECTIVELY"AFI"), BE LIABLE TO THE 
PURCHASER OR ANY THIRD PARTY, WHETHER IN CONTRACT, IN TORT, OR ON ANY 
OTHER BASIS, FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, PUNITIVE, EXEMPLARY, CONSEQUENTIAL, 
OR INCIDENTAL LOSS, COST, R DAMAGE ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH 
THE SALE, MAINTENANCE, USE, OR INABILITY TO USE THE FIREPLACE, EVEN IF AFI OR 
ITS DIRECTORS, OFFICERS, OR AGENTS HAVE BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF 
SUCH LOSSES, COSTS OR DAMAGES, OR IF SUCH LOSSES, COSTS, OR DAMAGES ARE 
FORESEEABLE. IN NO EVENT WILL AFI BE LIABLE FOR ANY DIRECT LOSSES, COSTS, OR 
DAMAGES THAT EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT. 

SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR 
EXCLUSION MAY NOT APPLY TO THE PURCHASER. 
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CAUTION 
HOT 



NTC-PCBA 

CIRCUIT	DIAGRAM	
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If the fireplace appears to malfunction, turn the unit off and unplug the fireplace from the 
wall immediately. Please contact the store that this was purchased from with the original 

purchase receipt or call 1 (844) 455-4621 for service related questions or concerns. Please do 
not attempt to repair the electric fireplace. 

 
HARDWARE	
The fireplace includes hardware to fix the insert in place inside the furniture. For additional details 
for installation please check the furniture assembly instructions. 

Hardware includes: 
(2) Bolt with lock washer and flat washer , (1) Allen Wrench 
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Insert	Assembly	to	the	Wood	Cabinet	
	
1)Slide	the	insert	onto	the	wood	cabinet	from	the	front.	
	
	

	

	
	
	
2)Secure	the	insert	to	the	wood	cabinet	by	installing	the	bolt	from	the	predrilled	hole	on	both	sides	
of	the	wood	cabinet	to	the	insert.	
	
	
	
	

	

	
	
	
3)The	insert	is	ready	for	use	after	installation	to	the	wood	cabinet.	
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Warranty	&	Return	Policies	

 

There are no user serviceable parts inside the fireplace. If the unit appears to 

malfunction, turn the unit off and unplug the unit from the wall immediately. 

Please contact the store that this was purchase from with the original purchase 

receipt or call 1 (844) 455-4621 for service related questions or concerns. 

Alteration of the fireplace will void its warranty and may cause the fireplace to 

malfunction resulting in electrical shock, fire, death or serious bodily injury or 

property damage. 
 

PROBLEM SOLUTION 

 
1: No power or function 

1.1 : Check that unit is plugged into a standard 

120V outlet. 

1.2 : Press power button on the control panel 

2: Have flame effect, but fireplace 

does not blow warm air 

2.1 : Confirm temperature setting exceeds 

room temperature. 

2.2 : Try to turn on/off fireplace button several 

times to make sure it's in the " ON" position. 

3 : Heater does not work. Display E1. 3.1.: Unplug unit, wait 5-10 minutes, then 
Plug the unit back in and turn on 
3.2: Call the customer service if it does not 
work . 

4 : Heater does not work. Display E2. 4.1: Unplug the power and call the customer 
service. 

5 : Press and hold on the power button 
for 10 seconds, and the heater will be 
locked, E3 will be displayed. 

5.1:Press and hold the power button for 10 
seconds to unlock the heater. 

6 : The blower does not work. Display 
E4. 

6.1 : Check if the blower is blocked by any 
obstacle. Unplug the power and remove the 
obstacle, plug back in and turn on. 
6.2 : Call the customer service if it does not 
work. 

 

 
Please refer to the included warranty card. Be sure to keep this manual and 

warranty card for possible future use 

Manufactured by Source Pro Industries Co.,Ltd for Ashley Furniture Industries,LLC 
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TROUBLE	SHOOTING	GUIDE	



 
 
 

 
LIMITED WARRANTIES 

Electric 
Fireplace 
Warranty 
Information 

 

 
Any item repaired or replaced under these Limited Warranties will be covered by the Limited 
Warranties for the remainder of the original warranty period only. 

 
All Products 
These Limited Warranties do not apply to (i) rented, business, commercial, institutional, or other non- 
residential uses, (ii) merchandise that was, at any time, used as a floor sample or display model, 
(iii) any merchandise purchased "as is" or second-hand, (iv) any merchandise purchased at a 
distress sale or a going-out-of business sale, (v) any merchandise purchased from a liquidator, or (vi) 
merchandise obtained from a rental retailer. All warranties, whether express or implied, cover only normal 
household usage. No warranty, express or implied, applies to any condition resulting from misuse, 
abuse, delivery or transportation damage, nor any condition resulting from incorrect or inadequate 
maintenance, cleaning or core. These Limited Warranties are null and void if the Fireplace Unit 
has been moved from original point of delivery to consumer. 

 
Chemical Treatments 
These Limited Warranties do not cover damages or defects caused by use of chemical treatments 
or protective coatings on the finish by the retailer or the original retail purchaser, and any such 

The following Limited Warranties are given only to the original retail purchaser, subject to all the 
terms and conditions below. These Limited Warranties are non-transferable: 

 
Ashley Furniture Industries, LLC. (the "Warrantor), subject to all the limitations and exclusions 
described in these Limited Warranties, warrants the following products and parts against material 
manufacturing defects for the duration set forth next to that product or part in the table below. 

chemical treatments or protective coatings voids all warranties of Warrantor. 
 
 

Modificattons to Products 
These Limited Warranties do not apply to any products that have been altered by any person, 
dealer, or company without the express written authorization of Warrantor. 

 
 

Product or Port 

 
 

Limited Warranty 
Duration 

 
 

Labor 
Coverage 

 
Implied Warranties 
IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING ANY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
IMPOSED ON THE SALE OF THIS FIREPLACE UNIT AND ITS PARTS UNDER STATE LAW, ARE LIMITED IN 
DURATION TO THE WARRANTY PERIOD AND NO WARRANTIES APPLY AFTER THAT PERIOD. SOME 
STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE 
LIMITATIONS MAY NOT APPLYTO YOU. 

DISCLAIMER 
NO OTHER EXPRESS WARRANTY HAS BEEN MADE OR WILL BE MADEON BEHALF OF WARRANTOR WITH 
RESPECT TO THE f IRE PLACE UNIT AND ITS PARTS, OR THE OPERATION, REPAIR, OR 
REPLACEMENT OF THE FIREPLACE UNIT AND ITS PARTS. FURTHERMORE, NO REPRESENTATIVE OF 
WARRANTOR OR ITS DISTRIBUTORS OR RETAILERS IS AUTHORIZED TO MAKE ANY CHANGES OR 
MODIFICATIONS TO THESELIMITED WARRANTIES. 

 
 

 
LIMITATIONS AND EXCEPTIONS 
The following limitation and exceptions apply to the Limited Warranties: 

Remedy 
Under these Limited Warranties, for all products, the sole liability of Warrantor is limited to repair, or 
at its option, replacement the applicable product or part not in conformity with these Limited 
Warranties. REFUNDS ARE NOT AVAILABLE. If within the warranty period, identical materials are 
unavailable at the time of repair or replacement, Warrantor reserves the right to substitute materials 
of equal or better quality. 

 
In addition, during the period of any applicable Labor Coverage, Warrantor will pay, within one 
year from the date of purchase, reasonable and customary labor rates to repair or replace the 
defective parts (at Warrantor's sole option) and shipping costs from the retailer to and from 
Warrantor. at no charge to the original retail purchaser. After the expiration of the Labor 
Coverage or for all products or parts not covered by Labor Coverage, the original retail 
purchaser will be responsible for labor, packing, and all shipping and transportation costs. The costs 
associated with transporting the Fireplace Unit or parts from your home to the retailer or from the 
retailer to your home are excluded from all Limited Warranties. 

 
SOME RETAILERS OFFER EXTENDED OR ADDITIONAL WARRANTIES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO 
EXTENDED OR ADDITIONAL FABRIC WARRANTIES, EITHER FROM THE RETAILER OR THROUGH A THIRD- 
PARTY. WARRANTOR SHALL NOT BE LIABLE UNDER ANY EXTENDED OR ADDITIONAL WARRANTIES OFFERED 
BY ANY RETAILER OR THROUGH A THIRD-PARTY UNDER ANY CIRCUMSTANCES. 

 
IN NO EVENT SHALL WARRANTOR BE RESPONSIBLE FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, 
SUCH AS LOSS OF USE, INCONVENIENCE, LOSS OR DAMAGE TO PERSONAL PROPERTY, WHETHER 
INDIRECT OR DIRECT, AND WHETHER ARISING IN CONTRACT OR TORT EVEN IF IT HAD REASON TO KNOW 
IN ADVANCE THAT SUCH DAMAGES WERE POSSIBLE. SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION 
OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE FOREGOING LIMITATION OR 
EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. 

IN NO EVENT SHALL WARRANTOR'S RESPONSIBILITY EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT 
OR ITS REPLACEMENT. 

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights that vary from 
state to state. 

 
CAUTION 
While in use and for several minutes after use, the Fireplace Unit may get hat. Keep 

children away from the fireplace Unit at all times to avoid burn, shock, serious injury or 
death, Always supervise children to ensure they do not play with or touch the Fireplace Unit. See the 
Fireplace Unit User Guide for additional important warnings and instructions. 

 
CLAIM PROCEDURE 
To obtain warranty services, the original retail purchaser must comply with the requirements of this Claim 
Procedure. 

 
Contact the Signature Design by Ashley authorized retailer from whom you purchased your 
Fireplace Unit, to obtain warranty service. All claims must include the original bill of sale, the 
product serial number, and be filed within the applicable warranty period. Warrantor reserves 
the right to require defective ports be returned upon request. You must make arrangements 
with the retailer to schedule the transportation of the Fireplace Unit or ports from your 
home to the retailer or from the retailer to your home. If the retailer from which you purchased 
the Fireplace Unit has closed and you need service, contact Ashley in writing or call our 
Customer Service. 

 
Signature Design by Ashley Brand Warranty and Retailer Information 

Ashley Furniture Industries, LLC. 
Attn: Warranty Department 
One Ashley Way 
Arcadia, WI 54612 
Customer Service Phone Number: 800-477-1117 

 
© October 2013, Ashley Furniture lndustries,LLC. All rights reserved. 

Signature Design by Ashley is a registered trademark of Ashley Furniture 

Industries, LLC. 
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I 
Fireplace Unit 
Fireplace Unit means the electrical 
components, circuit boards, heattng 
element, blower, remote control, 
metal, buttons, thermostat, sensors, 
molded logs (or the equivalent) and 
glass. 

I Year Limited 
Warranty from 
date of purchase 

I Year from 
date of 
purchase 
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LEA CUIDADOSAMENTE TODA LA INFORMACION Y CUMPLA TODAS LAS 
INSTRUCCIONES PROVISTAS EN ESTA GUIA DE USUARIO, INCLUYENDO TODA 
INFORMACION DE SEGURIDAD, OPERACION Y MANTENIMIENTO. 

SI NO SE ATIENDE CUIDADOSAMENTE LA INFORMACION PROVISTA EN ESTA GUIA 
DE USUARIO PODRIAN PRODUCIRSE INCENDIOS, DESCARGAS ELECTRICAS, 
QUEMADURAS, LESIONES QUE PUDIERAN SER GRAVES Y HASTA MORTALES Y 
DANOS A BIENES E INSTALACIONES. 

 

 
la unidad de inserto de chimenea electrica se suministra de 
fabrica totalmente armada. 

No es necesario ningun armado de piezas antes de utilizar la unidad. No hay piezas 
que el usuario pueda reparar dentro de la chimenea. Si la unidad parece no 
funcionar correctamente, apaguela y desenchufela del tomacorriente de inmediato. 
Comunfquese con el servicio al cliente. Toda modificaci6n de la unidad de inserto de 
chimenea electrica anulara la garantfa y podrfa causar fallas en la operaci6n de la 
unidad, que produzcan descargas electricas, incendios, lesiones personales que 
pudieran ser graves y hasta mortales, y danos a bienes e instalaciones. 

 
 

 
LA UNIDAD DE INSERTO DE CHIMENEA ELECTRICA ESTARA MUY 

CALIENTE DURANTE SU OPERACION Y HASTA DESPUES DE ALGUNOS 
MINUTOS DE HABERLA APAGADO, EN PARTICULAR EN SU ZONA CENTRAL 
SUPERIOR PERO TAMBIEN EN OTRAS ZONAS. MANTENGA A LOS NINOS 
ALEJADOS DE LA UNIDAD DE INSERTO DE CHIMENEA ELECTRICA EN TODO 
MOMENTO, A FIN DE EVITAR QUEMADURAS, DESCARGAS ELECTRICAS Y 
LESIONES GRAVES QUE PUDIERAN SER MORTALES. Este atento en todo 
momento a los ninos, a fin de asegurarse de que no jueguen con la unidad de 
chimenea electrica ni la toquen. No coloque sobre la salida de la unidad de 
chimenea electrica tejidos, adornos ni otros materiales combustibles de 
ningun tipo, ni obstruyan de manera alguna la salida de la unidad, dado que 
podrfa causar incendios y lesiones graves que pudieran ser mortales. 

Si tiene alguna pregunta en relaci6n al uso de esta unidad de inserto de 
chimenea electrica, o si piensa que la unidad necesita servicio, comunfquese 
con Ashley Furniture Industries al numero indicado a continuaci6n. 

1 {844) 455 - 4621, servicio al cliente 
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INFORMACIÓN	IMPORTANTE	DE	
SEGURIDAD	

 
 
 
 

 
PRECAUCIÓN: 

CALIENTE 

ADVERTENCIA 



 
 

 
Lea y cumpla todas las instrucciones antes de poner en operaci6n esta unidad. 

Cuando se utilizan equipos electricos siempre se debe cumplir ciertas precauciones basicas, a fin de reducir el riesgo de 
incendios, de descargas electricas, de lesiones personales que pudieran ser mortales y de danos a bienes e instalaciones. Dichas 
precauciones incluyen, sin limitaciones, las siguientes: 

1. La unidad de inserto de chimenea electrica estara muy caliente durante su operaci6n y hasta despues de algunos minutos 
de haberla apagado. A fin de evitar quemaduras, evite tocar las superficies calientes de la unidad de inserto de chimenea 
electrica, como (sin limitaciones) las zonas de las salidas de aire caliente. NO INTENTE CAMBIAR DE LUGAR LA UNIDAD DE 
INSERTO DE CHIMENEA ELECTRICA ESTANDO EN OPERACION O ENCHUFADA, NI DURANTE VARIOS MINUTOS DESPUES DE 
HABERLA APAGADO. Si estan provistas, utilice las asas al cambiar de lugar la unidad de inserto de chimenea electrica. 
Mantenga todo material combustible, incluyendo (sin limitaciones) mobiliario, cojines, almohadas, ropa de cama, papel, 
prendas de vestir y cortinas a una distancia mayor de 0,9 metros (3 pies) de toda zona de la unidad. 

2. Mantenga a los ninos alejados de la unidad de chimenea electrica en todo momento. Nunca deje de supervisarlos 
cuando esten cerca de la unidad. 

3. Desenchufe siempre la chimenea cuando no este en uso. 

4. A fin de evitar el riesgo de descargas electricas, incendios, lesiones personales que pudieran ser graves y hasta mortales 
y danos a bienes e instalaciones, nunca ponga en operaci6n la chimenea electrica si el cable y/o el enchufe de 
alimentaci6n de electricidad esta danado, si la chimenea electrica presenta una falla, si sufri6 una cafda o si sufri6 danos 
de cualquier tipo. Comunfquese con el departamento de servicio al cliente. 

5. NUNCA UTILICE LA UNIDAD DE INSERTO DE CHIMENEA ELECTRICA AL AIRE LIBRE, ya que podrfan producirse descargas 
electricas, incendios, lesiones personales que pudieran ser graves y hasta mortales y danos a bienes e instalaciones. 

6. Esta unidad de chimenea electrica no se debe utilizar en salas de bano, zonas de lavanderfa ni ningun otro lugar en los 
que haya presencia de agua o de humedad, ni cerca del agua ni en lugares en los que pudiera haber presencia de agua 
o de humedad, ya que no esta disenada para esos usos. Nunca coloque la unidad en lugares en los que pudiera caer 
dentro de una tina de bano o de otra fuente de agua. El incumplimiento de alguna de las instrucciones anteriores 
podrfa causar descargas electricas, incendios y lesiones personales que pudieran ser graves y hasta mortales, y danos 
a bienes e instalaciones. 

7. No tienda el cable de alimentaci6n electrica debajo de alfombras. No cubra el cable de alimentaci6n electrica con 
alfombras de area, z6calos ni objetos similares. Coloque el cable de alimentaci6n alejado de las zonas de transito de 
personas, a fin de evitar tropiezos y danos. 

8. Para desconectar la unidad, lleve el control a la posici6n de apagado y desconecte del tomacorriente el enchufe. 

9. Conecte la unidad solo a tomacorrientes provistos de conexi6n a tierra. 

10. No introduzca ni permita que se introduzcan objetos extranos en ninguna de las aberturas de ventilaci6n o de descarga, 
dado que podrfan ocurrir descargas electricas o incendios que pueden provocar lesiones corporales graves o la muerte. 

11. A fin de prevenir incendios, evite bloquear de manera alguna las aberturas de ventilaci6n y de descarga. No opere la 
unidad de inserto de chimenea electrica si la unidad se encuentra sobre una superficie suave (como una cama), ya que 
podrfan bloquearse las aberturas. 

12. La unidad de chimenea electrica tiene componentes internos que se calientan y que crean arcos electricos y chispas. 
Nunca utilice la unidad en zonas en las que se utilicen o almacene gasolina, pintura u otros tipos de lfquidos 
inflamables, ni en las que haya vapores de dichos lfquidos inflamables. 

13. La unidad de chimenea electrica esta provista de un limitador de termostato. Cuando la temperatura en el interior de 
la unidad se hace igual o mayor a la temperatura configurada en el termostato y tambien cuando se producen 
calentamientos an6malos, el dispositivo protector de mecanismo de termostato interrumpe la alimentaci6n de 
electricidad a la unidad, a fin de evitar que sufra danos y el riesgo de incendios. 

14. Opere esta unidad de chimenea electrica solo de la manera descrita en esta gufa de usuario. Si se incumple lo anterior o se 
utiliza la unidad de chimenea electrica de maneras distintas a las descritas en este documento, podrfan ocurrir incendios, 
descargas electricas, lesiones personales que pudieran ser graves y hasta mortales y danos a bienes e instalaciones. 

15. Siempre enchufe la unidad directamente a un tomacorriente de pared provisto de conexi6n a tierra. Nunca utilice 
cables de extensi6n ni multitomas. 

16. Esta chimenea está diseñada para instalarse en una repisa de chimenea de madera. El peso total de la chimenea 
eléctrica y la repisa de madera no debe exceder las 65 libras (29,5 kg). 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 
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INSTRUCCIONES	IMPORTANTES	SOBRE	
SEGURIDAD	



A B 
Cubierta de la 
caja de salida 
conectada a 
tierra 

Tornillo 
de metal 

Pata de 
conexión a 

tierra 

C D 

Adaptador 

Medios de 
puesta a 
tierra Pata de conexión 

a tierra 

	PREPARACIÓN	 	
	

	INSTRUCCIONES	DE	CONEXIÓN	A	TIERRA	 	
	

La unidad de inserto de chimenea electrica debe estar conectada a tierra. El cable de alimentaci6n de 
electricidad de la unidad incluye un conductor de conexi6n a tierra y un enchufe con pata de conexi6n a 
tierra. El enchufe se debe conectar a un tomacorriente adecuado, correctamente instalado y conectado 
a tierra en conformidad con todas las normas y ordenanzas locales. 

Esta unidad de inserto de chimenea electrica esta disenada para su uso con electricidad de 120 Voltios. 
Esta provista de un enchufe de apariencia similar al mostrado en la figura 1. Consulte la figura 1 a fin de 
conocer las instrucciones de conexi6n a tierra. Estan disponibles adaptadores {vea "C"} que permiten 
conectar enchufes de tres patas provistos de conexi6n a tierra a tomacorrientes de dos ranuras. La 
pestana de conexi6n a tierra, de color verde, del adaptador se debe conectar a un punto de conexi6n 
permanente a tierra, como al cuerpo del cajetfn del tomacorriente {si esta conectado correctamente a 
tierra}. No se debe utilizar adaptadores si el tomacorriente es de tres ranuras con conexi6n a tierra. 

Figura 1 

La conexi6n incorrecta del conductor de conexi6n a tierra de la unidad puede generar 
riesgos de descargas electricas, que pueden causar lesiones graves, la muerte o danos a 
bienes. Consulte a un electricista calificado o al personal de servicio si usted tiene 
dudas respecto a la correcta conexi6n a tierra de la unidad. Nunca modifique el enchufe 
suministrado con la unidad. Si no es posible conectar el enchufe al tomacorriente, haga 
que un electricista calificado instale un tomacorriente adecuado. 

Nota: 

El circuito de alimentaci6n de la unidad debe ser de 15 Amperios y 120 Voltios. 
Es preferible utilizar un circuito de uso exclusivo, pero no es esencial en todos los casos. 
El uso de un circuito de uso exclusivo podrfa ser necesario si al poner en operaci6n la 
unidad se dispara el ruptor de circuito o se quema el fusible con cierta frecuencia. Si se 
ponen en operaci6n artefactos adicionales conectados al mismo circuito de la unidad 
de inserto de chimenea electrica podrfa excederse el valor nominal de la intensidad 
maxima de corriente del ruptor o del fusible del circuito. 
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ADVERTENCIA 

 
Compruebe que al tender el cable de alimentaci6n de electricidad se evite que este sometido a aplastamientos 
y al contacto con bordes afilados. As egurese de que el cable este sujeto firmemente a fin de evitar tropiezos y 
reducir el riesgo de incendios, dedescargas electricas, de danos a bienes e instalaciones y de lesiones que 
pudieran sergraves y hasta mortal 

 
	Colocación	de	la	unidad	de	chimenea	eléctrica	 	

Lea y cumpla las instrucciones importantes de seguridad indicadas en esta gufa deusuario. El incum 
plimiento de lo anterior podrfa causar lesiones personales que pudieran ser graves y hasta mortales, 
y danos a bienes e instalaciones. 

 

Si no se mantiene el espacio libre mfnimo de 3,5 cm {1,5 in) que se indica, podrfanproducirse incendios, les 
iones corporales, la muerte o danos a bienes. 

Se debe dejar un espacio mínimo de 1 pulgada desde la parte posterior del gabinete hasta la pared para 
permitir la entrada de aire para el calentador (Diagrama 2); de lo contrario, se activará el dispositivo de 
protección contra sobrecalentamiento, se mostrará el código E1 y el calentador dejará de funcionar. 

 

Especificaciones 
 

Dimensiones de inserci6n de la unidad de chimenea 
electrica (anchura x profundidad x altura) 

845*150*374mm 

Peso bruto 15.3KGs/33.66LBS 

Voltaje 120V 

Frecuencia 60Hz 

Vatios/Amperios 1500W 

Potencia nominal de la unidad de chimenea electrica 1350-1575W 

BTU/h 4608-5386 BTU/h 
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PREPARACIÓN	DEL	LUGAR	DE	
INSTALACIÓN	



 

 
 NOTA: Se prob6 este producto y qued6 demostrado que cumple 

con los lfmites para dispositivos digitales de la Clase B, conforme al 
Apartado 15 de la normativa de la Agencia Federal de 
Comunicaciones {FCC) estadounidense. Dichos lfmites estan 
disenados para suministrar una protecci6n razonable contra 
interferencias daninas en instalaciones residenciales. Esta unidad 
genera, utiliza y puede irradiar energfa de radiofrecuencias. Dicha 
energfa podrfa causar interferencias daninas a las comunicaciones de 
radio si no se instala y utiliza la unidad conforme a las instrucciones. 
Por lo tanto, no hay ninguna garantfa de que no se produciran 
interferencias en instalaciones en particular. Si esta unidad llegara a 
causar interferencias daninas a la recepci6n de radio o televisi6n, lo 
que se puede determinar al encender y apagar la unidad, se insta al 
usuario a que aplique una o varias de las medidas indicadas a 
continuaci6n para intentar corregir la interferencia: 

1: Reorientar o cambiar de posici6n la antena del equipo receptor. 

2: Aumentar la separaci6n entre la unidad y el equipo receptor. 

3: Conectar la unidad a una toma de electricidad distinta a la que 
utiliza el equipo que recibe la interferencia. 

4: Si requiere ayuda, consulte a la tienda vendedora o a un tecnico 
experimentado de radio y televisi6n. 

 

 
Esta unidad cumple con la secci6n 15 de las reglas de la FCC. Su 
operaci6n esta sujeta a las dos condiciones indicadas a continuaci6n: 

1) : Este dispositivo no debe causar interferencias daninas 

2) : Este dispositivo debe aceptar toda interferencia que reciba, 
incluyendo interferencias que pudieran causar un funcionamiento 
indeseable. 

 

 
Todo cambio o modificaci6n que no haya sido aprobado en forma 
expresa por el ente responsable de la conformidad podrfa anular la 
autorizaci6n de uso de esta unidad. 
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DECLARACIÓN	DE	LA	FCC	
ESTADOUNIDENSE	



	OPERACIÓN,	CARACTERÍSTICAS	Y	FUNCIONES	 	
	

	
	Uso	del	control	remoto	 	

	
	
	

Encendido 
Misma función que el ícono de 
encendido en el panel de control, 
excepto que no tiene función de 
bloqueo del calentador. 

 
Llama 
Misma función que el ícono de llama 
en el panel de control. 

Temporizador 
Misma función que el ícono de 
temporizador en el panel de 
control. 

 
 

 
	Uso	del	panel	de	control	 	

Llama 
Presione el ícono de la llama cuando la unidad esté 
encendida para ajustar los colores de la llama y del 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Encendido 

 
 
 
 

 
Brillo 

Misma función que el ícono 
de brillo en el panel de 
control. 

 
Temperatura 

Misma función que el ícono 
de temperatura en el panel 
de control, excepto que no 
tiene la función de 
conversión de unidad de 
temperatura. 

lecho de brasas, con la siguiente gama de 
opciones: 
C1-Naranja, C2-Rojo, C3-Azul, C4-Verde, C5- 
Blanco, C6-Púrpura, C7-Rosa, y C8-Ciclo 
automático. 
Las luces LED exteriores (no incluidas) se 
sincronizarán con el color de las llamas y las 
brasas si están conectadas a la salida en la parte 
trasera de la unidad. 
El color predeterminado de llama y brasas es C1: 
Naranja. 

 
Temperatura 
Presione el ícono de temperatura 
para desplazarse por los siguientes 
ajustes: 
99°F-86F-82F-78F-75F-71F-OFF  
(≈ 60°C-30°C-28°C-26°C-24°C-22° 
C-OFF) 

La temperatura predeterminada es 
OFF. 

 
Función de conversión de unidad 

Este es el ícono de encendido. 
Cuando la unidad esté enchufada pero no en uso, el ícono de 
encendido se iluminará con una luz tenue en rojo, y los demás íconos 
estarán iluminados para indicar que está en modo de espera. 
Si no se realiza ninguna operación en 10 segundos, las luces de los 
íconos se apagarán excepto la de encendido (que quedará en rojo 
tenue). 
.Presione el ícono de encendido para activar la unidad. 
Vuelva a presionar para apagarla. 
Función de bloqueo del calentador: 
-Mantenga presionado el botón de encendido en el panel durante 10 
segundos para desactivar la función de calefacción. 
Manténgalo presionado nuevamente durante 10 segundos para 
volver a activarla. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Brillo 

de temperatura: Pantalla digital Temporizador Presione el botón de brillo para 
Presione y mantenga presionado el Muestra todos los Presione el ícono del desplazarse por los siguientes 
ícono del calentador en el panel de 
control durante 5 segundos para valores de la 
alternar entre Fahrenheit y Celsius. función actual. 

 
 

 
NÚMERO DE MODELO#: W100-703 

temporizador para 
recorrer los siguientes 
ajustes de tiempo: 
30 minutos, 1H, 2H, 
3H, 4H, 5H, 6H, 7H, 
8H, 9H, OFF 

niveles: 
B5, B4, B3, B2, B1, Ciclo 
automático. 
El valor predeterminado. 
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En la parte posterior del inserto, hay 4 tomas de corriente para luces LED exteriores, las cuales no 
están incluidas en el paquete. Las luces LED deben comprarse por separado en Ashley Furniture 
Industries, LLC. 

 
Tenga en cuenta que estas tomas solo funcionan con luces LED específicamente compradas a través de 
Ashley Furniture Industries, LLC. 

 
El color de las luces LED se sincronizará con los colores de la llama del inserto. 
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Toma de corriente para luces LED 



 

 
1. Deslice la tapa en la parte trasera del control remote para abrirla. 

 

 
2. Coloque 2 baterías AAA en el compartimiento de baterías. Asegúrese de que las baterías estén 

colocadas correctamente con respect a la polaridad. 
 

3. Deslice la tapa hacia astrás para cerrar el compartimiento. 

 

NOTA: 

- No mezcle baterías nuevas con usadas. 

- No mezcle baterías alcalinas, estándar (zinc-carbono) ni recargables (níquel-cadmio, etc.). 

- Las baterías no recargables no deben recargarse. 

- Las baterías agotadas deben retirarse del producto. 

PRECAUCIÓN: 
 Compre siempre el tamaño correcto (AAA) y el tipo de batería más adecuado para el uso previsto. 
 Reemplace todas las baterías del conjunto al mismo tiempo. 
 Limpie los contactos de las baterías y también los del dispositivo antes de la instalación. 
 Asegúrese de que las baterías estén instaladas correctamente con respecto a la polaridad (+ y −). 
 Retire las baterías de equipos que no se vayan a usar por un período prolongado. 
 Retire las baterías usadas rápidamente. 
Para el reciclaje y eliminación de baterías con el fin de proteger el medio ambiente, consulte en Internet o 
en la guía telefónica local los centros de reciclaje cercanos o siga las regulaciones de su gobierno local. 
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ADVERTENCIA 

	CUIDADO	Y	MANTENIMIENTO	 	
	

	Diodo	emisor	de	luz	 	
Esta unidad de chimenea electrica incorpora diodos LED emisores de luz en vez de bombillas 
convencionales. Dichos diodos generan el mismo nivel de luz que las bombillas 
convencionales, pero consumen una fracci6n de la electricidad. Los diodos LED no requieren 
de mantenimiento y no se preve su reemplazo durante toda la vida de la unidad. 

 
	Limpieza	 	

	
	

LA UNIDAD DE INSERTO DE CHIMENEA ELECTRICA ESTARA MUY CALIENTE 
DURANTE SU OPERACION Y HASTA DESPUES DE ALGUNOS MINUTOS DE HABERLA 
APAGADO, EN PARTICULAR EN SU ZONA CENTRAL SUPERIOR, PERO TAMBIEN EN OTRAS 
ZONAS. Sea precavido antes de proceder a realizar toda tarea de mantenimiento o de 
limpieza, a fin de reducir el riesgo de incendios, de descargas electricas y de lesiones 
personales que pudieran ser mortales. 

 

al transportar o almacenar la unidad y su cable de alimentaci6n electrica, compruebe 
que la unidad no este enchufada al tendido electrico y de que haya tenido tiempo de 
enfriarse. La unidad de inserto de chimenea electrica y su cable de alimentaci6n se 
deben mantener en un lugar seco, en el que no haya vibraciones ni polvo en exceso y 
de forma tal que evite que sufra dafios. 
Antes de limpiar la unidad, compruebe que este apagada y desenchufada y que haya 
tenido tiempo de enfriarse, a fin de evitar el riesgo de quemaduras, incendios, 
descargas electricas y de lesiones personales que pudieran ser graves y hasta mortales. 
Retire de la unidad el polvo con el uso de un trapo seco y limpio. Limpie las superficies 
pintadas con agua tibia y un trapo limpio. No utilice limpiadores abrasivos. 
Para limpiar el panel de vidrio de la unidad, utilice un limpiador estandar de vidrios no 
inflamable. 

EN NINGUN CASO ASHLEY FURNITURE INDUSTRIES, LLC. NI SUS EMPRESAS 
SUBSIDIARIAS O AFILIADAS, NI SUS DIRECTORES, FUNCIONARIOS NI REPRESENTANTES 
{EN CONJUNTO, "AFI"} SERAN RESPONSABLES ANTE EL COMPRADOR NI ANTE NINGUN 
TERCERO, YA SEA EN FORMA CONTRACTUAL, EXTRACONTRACTUAL, NI BAJO NINGUN 
OTRO CONCEPTO, POR NINGUNA PERDIDA, COSTO O DANO INDIRECTOS, ESPECIALES, 
PUNITIVOS, EJEMPLARIZANTES, DERIVADOS NI INCIDENTALES QUE SURJAN EN VIRTUD 
DE LA VENTA, EL MANTENIMIENTO, EL USO O LA IMPOSIBILIDAD DEL USO DE LA 
UNIDAD DE INSERTO DE CHIMENEA ELECTRICA, O EN CONEXION CON ESTAS 
CUESTIONES, AUNQUE AFI O SUS DIRECTORES, FUNCIONARIOS O REPRESENTANTES 
HAYAN SIDO ADVERTIDOS DE LA POSIBILIDAD DE DICHAS PERDIDAS, COSTOS O DANOS, 
NI AUNQUE DICHAS PERDIDAS, COSTOS O DANOS HUBIESEN SIDO PREDECIBLES. EN 
NINGUN CASO AFI SERA RESPONSABLE DE PERDIDAS, COSTOS O DANOS DIRECTOS QUE 
EXCEDAN EL PRECIO DE COMPRA DE LA UNIDAD. 
ALGUNAS JURISDICCIONES NO PERMITEN LA EXCLUSION NI LA LIMITACION DE 
RESPONSABILIDADES POR DANOS INCIDENTALES NI DERIVADOS, DE MODO QUE LAS 
LIMITACIONES ANTERIORES PODRIAN NO REGIR EN EL CASO DEL COMPRADOR. 
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ADVERTENCIA 

DIAGRAMA DE CIRCUITO 
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Adapt or - PCBA Adapt or - PCBA 

Log- PCBA  Fl ame- PCBA 

 
DC Motor 

 
 

Log- PCBA Fl ame- PCBA 12V DC ≤0.2A 

 

Si la unidad pareciera presentar un mal funcionamiento, apaguela y desenchufela de inmediato del 
tomacorriente. Si tiene preguntas o inquietudes respecto al servicio de la unidad, comunfquese con 
la tienda en la que adquiri6 la unidad (lleve con usted en el recibo original de compra) o llame al 
1 (844) 455-4621. No intente reparar la chimenea electrica. 

 

HERRAJES 
La chimenea incluye herrajes para fijar el inserto en su lugar dentro del mueble. Para más detalles 
sobre la instalación, consulte las instrucciones de ensamblaje del mueble. 

Los herrajes incluyen: 
(2) Tornillos con arandela de presión y arandela plana , (1) Llave Allen 
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Ensamblaje del inserto al gabinete de madera 
 

 Deslice el inserto hacia el gabinete de madera desde el frente. 
 
 

 
 

2) Asegure el inserto al gabinete de madera instalando los tornillos en los 
orificios prevtamente preperforado en ambos lados del gabinete hasta el inserto. 

 
 
 

 
 

 
3) El inserto está listo para usarse una vez instalado en el gabinete de madera. 
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	GUÍA	DE	SOLUCIÓN	DE	PROBLEMAS	 	
Esta unidad de inserto de chimenea electrica no incluye piezas que se puedan 

reparar o recibir mantenimiento por parte de los usuarios. Si la unidad pareciera 

presentar un mal funcionamiento, apaguela y desenchufela de inmediato del 

tomacorriente. En el caso de preguntas o inquietudes respecto al servicio de la 

unidad, comunfquese con la tienda en la que adquiri6 la unidad (lleve con usted 

en el recibo original de compra) o llame al 1 (844) 455 -4621 . Toda modificaci6n 

de la unidad de inserto de chimenea electrica anulara la garantfa y podrfa causar 

fallas en la operaci6n de la unidad, que produzcan descargas electricas, 

incendios, lesiones personales que pudieran ser graves y hasta mortales, y dafios 

a bienes e instalaciones. 

PROBLEMA SOLUCIÓN 

1: La unidad no se enciende ni activa sus 
funciones 

1.1 : Compruebe que la unidad este enchufada a un 
tomacorriente estandar de 120 V. 

1.2 : Presione el bot6n de encendido/apagado en el 
panel de control 

 
2: Se activa el efecto de llamas pero la 
unidad no sopla aire caliente 

2.1 : Compruebe que el valor del ajuste de la 
temperatura sea mayor que la temperatura del 
recinto. 
2.2 : Presione varias veces el bot6n de 
encendido/apagado de la unidad de chimenea 
electrica a fin de asegurarse de que se encuentre 
en la posici6n de encendida. 

3 : El calentador no funciona. Muestra 
E1 

3.1.: Desenchufe la unidad, espere 5–10 
minutos, luego vuelva a enchufarla y 
enciéndala. 
3.2: Llame al servicio al cliente si no 
funciona. 

4 : El calentador no funciona. Muestra 
E2 

4.1: Desenchufe la unidad y llame al servicio al 
cliente. 

5 : Mantenga presionado el botón de 
encendido por 10 s. El calentador se 
bloqueará y mostrará E3 

5.1: Mantenga presionado el botón de 
encendido durante 10 segundos para 
desbloquear el calentador. 

6 : El ventilador no funciona. Muestra 
E4 

6.1 : Verifique si el ventilador está 
bloqueado por algún obstáculo. 
Desenchufe la unidad, retire el obstáculo, 
vuelva a conectarla y enciéndala. 
6.2 Llame al servicio al cliente si no 
funciona. 

	Políticas	de	garantía	y	devolución	 	

Consulte la tarjeta de garantfa incluida. Asegurese de conservar este manual y la 
tarjeta de la garantfa, a efectos de referencia en el futuro. 

Fabricado por Source Pro Industries Co., Ltd. para Ashley Furniture Industries LLC. 
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GARANTiAS LIMITADAS 

Inf orrnaci6n de 
garantia de la 
chirnenea electrica 

 
Toda producto reporodo o reemplazado conforme a estos Gorontfas limitados estar6 
cubierto par las Garontios limitadas solomente par el tiempo restante del periodo de 
garantio del product□ original. 
 
Todos las produclos 
Estes Garantfas limitadas no se oplican (i) por uso para orriendo, negocio, comerciol, 
institucionol u otro uso no residenciol, (ii) a merconcfo que fue, en olglln momenta, 
usodo coma ortfculo de exhibici6n o modelo de visuolizoci6n, (iii) a merconcfo olguno 
comprada "tal cual" o de segunda mono, (iv) a merconcfa alguna comprodo venta 
urgente par parte de un liquidador ni (vi) a mercancia obtenida de un minorista, Todas 
las garantfas, ya sea expresas o implfcitas, cubren solamente el uso dom8stico normal. 
Nose oplico ninguno gorantio expreso o implfcito a ninguno condici6n resultonte del mol 

Las siguientes Garantias limitadas se otorgan Unicamente al comprador original, sujeto a 
todos los terminos y condiciones siguientes. Estas Garantfaslimitadas son intransferibles: 
 
Ashley Furniture Industries, Inc, (el "Garante"), sujeto a todas las limitaciones y exclusiones 
descritas en estas Garantfas limitadas, garantizo los siguientes productos y partes contra 
defectos de fabricaci6n del material par el tiempo estoblecido ol lodo de ese producto o 
parte en el cuadro que aparece a continuaci6n. 

 
Producto o parte Duraci6n de las 

garantias limitadas 
Cobertura de 

la mono 
de obro 

Chimenea 
La chlmenea se reflere a las 
componentes electricos, circuitos 
prlnclpales, elemento calentador, 
soplador, control remote, metal, 
botones, termostato, sensores, leiios 
moldeados (o el equivalente) y vldrio, 

1 aria de Gorontia 
limitoda a partir de lo 

fecha de compra 

1 ario 
de Garontia 
a partir de la 

fecho de 
compro 

 
 

 
LIMITACIONES Y EXCEPCIONES 
Las siguientes limitaciones y excepciones se aplican a las Garantfas limitadas: 
 
Resarcimiento 
Conforme a estas Garantfas limitadas, para todos sus productos, la (mica responsobilidod 
del Garonte est6 limitoda a lo reparoci6n, o a su criteria, al reemplozo del producto 
correspondiente o de las portes en no conformidad con estos Gorontfos limitados. NO SE 
HARAN REEMBOLSOS. Si durante el periodo de garantia, en el momenta de la reparaci6n 
o reemplozo de un producto, los moterioles id8nticos no est6n disponibles, el Goronte se 
reserve el derecho de sustituir los materioles de iguol o mejor colidod. 

Adem6s, duronte el periodo de cuolquier Cobertura par mono de obro aplicable, el 
Garante pogar6, dentro de un aria a partir de la fecho de compra, las tasas de mono de 
obro rozonobles para reporor o reemplazor las portes defectuosas (a elecci6n Unica del 
Garante) y las costos de envio desde el vendedar hacia y desde el Goronte, sin costo 
para el comprodor original. Uno vez expirodo lo garontio de Coberturo par mono de 
obra o para todos las productos a partes no cubiertas par dicha Cobertura, el comprodor 
original ser6 responsoble por el costo de lo mono de obro, la empoquetodura asi coma 
par todos las costos de envio y de transparte. Los costos osociodos con el transporte de lo 
chimenea o de las partes desde su hogar hosta el vendedor o desde el vendedor hosta 
su hogar est6n excluidos de todos las Garontias limitados. 

uso. dofio de entrego o tronsporte, ni de ninguno condici6n resultonte de un 
mantenimiento incorrecto o inadecuodo, limpieza o cuidado. Estes Gorontias limitadas 
quedan anuladas o no tienen validez silo chimenea ha sido transportada desde el punto 
de entrega original al consumidor. 

 
Tratamientos qulmicos 
Estes Garantfas limitadas no cubren darios ni defectos cousodos par el uso de 
tratamientos qufmicos o revestimientos protectores en el acabado, los cuales hayon sido 
realizados par el vendedor o par el comprador original y, todo trotamiento qufmico o 
revestimiento protector, anula todas las garantias del Garante. 

 
 
Modificaciones a los productos 
Estas Garantios limitodas no se aplican a las productos que hon sido alterados par una 
persona, comerciante o comparifa sin la expresa autorizaci6n par escrito del Garante. 

 
Garantias implicitas 
LAS GARANTiAS IMPLiCITAS, INCLUIDAS LAS GARANTiAS DE COMERCIALIZACl6N 0 
IDONEIDAD PARA UN PROP6SITO EN PARTICULAR EN LA VENTA DE ESTA CHIMENEA Y DE 
SUS PARTES, BAJO LA LEY ESTATAL, TIENEN UN PERIODO DE GARANTiA DE DURACl6N 
LIMITADA; NO SE APLICARAN GARANTiAS DESPUES DE ESE PERIODO. ALGUNOS ESTADOS 
NO PERMITEN LIMITACIONES CON RESPECTO A LA DURACl6N DE UNA GARANTiA 
IMPLiCITA DE MODO QUE LAS LIMITACIONES ANTERIORES PUEDEN NO APLICARSE EN SU 
CASO. 

EXENCl6N DE RESPONSABILIDAD 
NO SE HA HECHO NI SE HARA NINGUNA OTRA GARANTiA EXPRESA EN REPRESENTACl6N 
DEL GARANTE CON RESPECTO A LA CHIMENEA Y SUS PARTES NI LA OPERACl6N, 
REPARACl6N O REEMPLAZO DE LA CHIMENEA Y DE SUS PARTES. ADICIONALMENTE, 
NINGUN REPRESENTANTE DEL GARANTE O SUS DISTRIBUIDORES O VENDEDORES ESTAN 
AUTORIZADOS A HACER CAMBIOS NI MODIFICACIONES A ESTAS GARANTiAS LIMITADAS. 

 
ALGUNOS VENDEDORES OFRECEN GARANTiAS EXTENDIDAS O ADICIONALES, ENTRE OTRAS 
LAS GARANTiAS ADICIONALES O EXTENDIDAS DE TELA, YA SEA POR PARTE DEL VENDEDOR 
0 A TRAVES DE UN TERCERO. EL GARANTE NO SERA RESPONSABLEDE NINGUNA GARANTiA 
EXTENDIDA O ADICIONAL OFRECIDA POR UN VENDEDOR O A TRAVES DE UN TERCERO 
BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA. 

 
EN NINGUN CASO, EL GARANTE SERA RESPONSABLE POR DANO CONSECUENCIAL 0 
INCIDENTAL, COMO PERDIDA DE USO, INCONVENIENCIA, PERDIDA O DANO A LA 
PROPIEDAD PERSONAL, YA SEA INDIRECTO O DIRECTO, Y YA SEA QUE SURJA DE FORMA 
CONTRACTUAL O EXTRACONTRACTUAL, INCLUSO SI HUBIERA RAZ6N PARA CONOCER 
DESDE ANTES QUE DICHOS DANOS ERAN POSIBLES. ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN LA 
EXCLUSl6N O LIMITACl6N DE DANOS RESULTANTES O ACCIDENTALES, DE MODO QUE LA 
LIMITACl6N O EXCLUSl6N ANTERIORESPUEDEN NO APLICARSE A SU CASO. 

EN NINGUN CASO, LA RESPONSABILIDAD DEL GAR ANTE EXCEDERA EL PRECIO DE COMPRA 
DEL PRODUCTO O SU REEMPLAZO. 

 
Esto garontio le otorgo derechos legales y tambien puede cantor con otros derechos 
que varfan de estodo a estodo. 

 
ADVERTENCIA 
Cuando este en uso y par vorios minutos luego del uso, lo chimeneo puede calentarse. 
Montengo a las nifios olejados de la chimenea en todo momenta para evitar 
quemoduras, choques, dorios severos o la muerte. Supervise siempre a lo nirios para 
osegurarse de que no jueguen ni toquen la chimenea. Consulte la Guia del usuario de la 
chimenea para obtener informoci6n adicional importante sabre las advertencias e 
instrucciones. 

PROCEDIMIENTO DE RECLAMOS 
Paro obtener servicios de garontfa, el comprador original debe cumplir los requisitos de 
este Procedimiento de reclomo. 

 
Contacte al vendedor autorizado del Signature Design by Ashley a quien le compr6 la 
chimenea para obtener el servicio de gorantio. Todos los reclomos deben incluir la 
boleta de venta original, el numero de serie del producto y se deben presentar dentro 
del periodo de garantia oplicable. El Garante se reserva el derecho de solicitor la 
devoluci6n de las partes defectuosas. Usted debe coordinar con el vendedor las detalles 
del transporte de la chimenea o de las partes desde su hogar hosta el vendedor o desde 
el vendedor hasta su hogar. Si el vendedor al que le compr6 la chimeneo ha cerrodo, y 
usted necesita servicio, contacte por escrito a Ashley o por tel8fono a nuestro Servicio al 
Cliente. 

 
lnformaci6n sobre la Garantfa y los vendedores de la marca Signature Design 
by Ashley 

Ashley Furniture Industries, LLC 
Alie: Warranty Department 
One Ashley Way 
Arcadia, WI 54612 
Numero de telefono del servicio al cliente: 800-477-1117 

 
© Octubre 2013, Ashley Furniture Industries, LLC. Todos los derechos reservados. 
Signature Design by Ashley es una marca registrada de Ashley Furniture Industries, LLC. 
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	INFORMATIONS	DE	SÉCURITÉ	IMPORTANTES	 	
	
	

VEUILLEZ LIRE ET SUIVRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INFORMATIONS ET 
CONSIGNES DE CE GUIDE UTILISATEUR, Y COMPRIS TOUTES LES INFORMATIONS 
SUR LA SECURITE, L'UTILISATION ET L'ENTRETIEN. 

SI VOUS NE SUIVEZ PAS EXACTEMENT LES CONSIGNES CONTENUES DANS CE 
GUIDE UTILISATEUR, L'APPAREIL PEUT PRESENTER DES RISQUES D'INCENDIE, 
DE CHOC ELECTRIQUE, DE BRULURE, D'AUTRES BLESSURES GRAVES ET/OU DES 
DOMMAGES MATERIELS ET PEUT MEME ENTRAINER LA MORT. 

 

 
Votre cheminee electrique est entierement assemblee 
en usine. 

Vous pouvez commencer a utiliser la cheminee sans aucun montage. Aucune 
piece interne de la cheminee ne peut etre reparee par l'utilisateur. Si vous 
constatez un malfonctionnement de l'appareil, eteignez-le et debranchez-le 
immediatement. Veuillez contacter le service a la clientele. Toute modification 
de la cheminee annulera sa garantie et pourrait provoquer un 
dysfonctionnement de l'appareil et entrainer un choc electrique, un incendie, 
des blessures corporelles graves, des dommages materiels et meme la mort. 

 
 
 

 
LORS DE L'UTILISATION ET PENDANT PLUSIEURS MINUTES APRES 

L'ARRET, L'ENSEMBLE DE L'APPAREIL PEUT ETRE CHAUD, Y COMPRIS LE 
CENTRE DU DESSUS DE LA CHEMINEE. TENEZ TOUJOURS LES ENFANTS A 
L'ECART DE LA CHEMINEE CAR ELLE PEUT ENTRAINER DES BRULURES, DES 
CHOCS ELECTRIQUES, DES BLESSURES GRAVES VOIRE LA MORT. Surveillez 
toujours les enfants afin de vous assurer qu'ils ne jouent pas avec la cheminee 
ou qu'ils ne la touchent pas. Ne placez aucun tissu, aucune decoration ni aucun 
autre materiau inflammable sur la sortie d'aeration de la cheminee et veillez a 
ne pas l'obstruer de quelque fa�on que ce soit, car l'appareil peut presenter 
des risques d'incendie ou de blessures grave et peut meme entrainer la mort. 

Si vous avez des questions concernant l'utilisation de cet appareil ou si vous 
constatez que votre cheminee a besoin d'etre reparee, veuillez contacter Ashley 
Furniture Industries au numero ci-dessous. 

Service a la clientele : 1 (844) 455-4621 
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ATTENTION 

CHAUD 

AVERTISSEMENT 



	CONSIGNES	DE	SÉCURITÉ	IMPORTANTES	 	

Lisez et suivez toutes les consignes suivantes avant d'utiliser cette cheminee. 

Lorsque vous utilisez des appareils electriques, vous devez toujours suivre des precautions de base pour reduire les 

risques d'incendie, de choc electrique, de blessures, de dommages materiels voire de mort. Voici une liste non 

exhaustive des precautions a suivre : 

1. Lors de son utilisation et pendant plusieurs minutes apres son arret, la cheminee est chaude. Pour eviter les 
brOlures, ne touchez pas les surfaces chaudes de la cheminee, telles que les zones de circulation d'air chaud. NE 
DEPLACEZ PAS LA CHEMINEE PENDANT QU'ELLE EST BRANCHEE, EN FONCTIONNEMENT OU PENDANT PLUSIEURS 
MINUTES APRES SON ARRET. Si des poignees vous ont ete fournies, utilisez-les pour deplacer la cheminee. Laissez 
au moins 0,9 metre (3 pieds) entre la cheminee et les materiaux inflammables, y compris les meubles, les oreillers, 
la literie, les papiers, les vetements et les rideaux. 

2. Tenez toujours les enfants a l'ecart de la cheminee et gardez-les sous surveillance lorsqu'ils sont a proximite de la 
cheminee. 

3. Debranchez toujours la cheminee lorsqu'elle n'est pas utilisee. 

4. Pour eviter les risques de choc electrique, d'incendie, de blessures corporelles graves, de dommages materiels 
voire de mort, n'utilisez jamais la cheminee si le cordon ou la prise d'alimentation a ete endommage ou si la 
cheminee est defectueuse, si elle est tombee ou si elle a ete endommagee de quelque fa�on que ce soit. Veuillez 
appeler le service a la clientele. 

5. N'UTILISEZ PAS LA CHEMINEE A L'EXTERIEUR car l'appareil pourrait provoquer un choc electrique, un incendie, 
des blessures corporelles graves, des dommages materiels voire entrainer la mort. 

6. Cette cheminee ne doit pas etre utilisee dans une salle de bains, dans une buanderie, dans tout autre endroit 
situe a proximite d'une source d'eau ou dans un environnement susceptible de devenir humide. Assurez-vous 
que la cheminee ne se trouve jamais dans un endroit ou elle serait susceptible de tomber dans une baignoire ou 
dans toute autre source d'eau. Le non-respect de ces consignes peut entrainer un choc electrique, un incendie, 
des blessures corporelles graves, des dommages materiels voire la mort. 

7. Ne passez pas le cordon d'alimentation sous une moquette. Ne passez pas le cordon d'alimentation sous un tapis. 
Ne placez pas le cordon d'alimentation dans une zone de passage afin d'eviter que quelqu'un ne trebuche sur le 
cordon ou n'endommage l'appareil. 

8. Pour debrancher la cheminee, eteignez toutes les commandes, puis retirez la fiche de la prise. 

9. Branchez uniquement l'appareil sur des prises de courant correctement mises a la terre. 

10. N'inserez pas d'objets dans les ouvertures de ventilation ou d'extraction d'air car cela pourrait provoquer un 
choc electrique ou un incendie et entrainer des blessures corporelles graves voire la mort. 

11. Pour eviter de causer un incendie, n'obstruez pas les entrees ou les sorties d'air de la cheminee de quelque 
fa�on que ce soit. N'utilisez pas la cheminee sur des surfaces moelleuses (par exemple, un lit) ou les ouvertures 
pourraient se retrouver bloquees. 

12. L'interieur d'une cheminee comporte des pieces chaudes et produisant des arcs electriques ou des etincelles. 
N'utilisez pas la cheminee dans des endroits ou de l'essence, de la peinture ou d'autres liquides ou gaz 
inflammables sont utilises ou ranges. 

13. Un limiteur de thermostat se trouve a l'interieur de la cheminee. Lorsque la temperature interne egale ou 
depasse le niveau de thermostat determine ou si un rechauffement anormal se produit, le systeme de securite 
du thermostat coupe l'alimentation pour eviter tout dommage materiel ou qu'un feu se declenche. 

14. N'utilisez cette cheminee que de la fa�on decrite dans ce manuel utilisateur. Le fait de ne pas suivre ce manuel 
ou d'utiliser la cheminee d'une maniere non mentionnee dans celui-ci pourrait entrainer un feu, un choc 
electrique, des blessures corporelles grave, des dommages materiels voire la mort. 

15. Branchez toujours la cheminee directement sur une prise de courant murale mise a la terre. N'utilisez jamais la 
cheminee avec une rallonge ou une multiprise electrique. 

16. Ce foyer électrique sera installé dans un manteau de cheminée en bois. Le poids total du foyer électrique et du manteau de 
cheminée en bois dépasse 65 livres. 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS 
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	PRÉPARATION	 	
	

	INSTRUCTIONS	POUR	LA	MISE	À	LA	TERRE	 	
	

Ce produit doit etre mis a la terre. Ce produit est fourni avec un cordon compose d'un conducteur de 
mise a la terre et d'une fiche de mise a la terre. La fiche electrique doit etre branchee sur une prise de 
courant appropriee qui est correctement installee et mise a la terre, conformement a toutes les normes 
et reglementations locales. 

Cette cheminee doit etre alimentee par un circuit de 120 volts et comporte une fiche de mise a la terre 
qui ressemble a celle illustree a la Figure 1. Consultez la Figure 1 pour obtenir des instructions sur la mise 
a la terre. Il existe des adaptateurs comme celui illustre en C pour brancher des fiches de mise a la terre 
sur trois broches sur des prises a deux fentes. La fiche de mise a la terre verte reliee a l'adaptateur doit 
etre branchee sur une prise de terre permanente, telle qu'une bo1te de sortie electrique correctement 
mise a la terre. N'utilisez pas l'adaptateur si une prise mise a la terre a trois broches est disponible. 

Figure 1 
 

Si vous ne connectez pas correctement le conducteur de mise a la terre de 
l'equipement, l'appareil peut presenter des risques de choc electrique pouvant 
entra1ner des dommages materiels, des blessures graves voire la mort. Veuillez 
consulter un electricien ou un professionnel qualifie si vous n'etes pas certain que le 
produit est correctement mis a la terre. N'apportez pas de modifications a la fiche 
electrique fournie avec le produit. Si elle n'est pas compatible avec la prise de courant, 
demandez a un electricien qualifie d'installer une prise appropriee. 

Remarque : 

Un circuit de 15 amperes et 120 volts est requis. Il est preferable d'utiliser un circuit 
specialise, mais ce n'est pas toujours indispensable. Un circuit specialise sera necessaire 
si le disjoncteur se declenche apres l'installation ou si un fusible saute regulierement 
lorsque la cheminee est allumee. En branchant des appareils supplementaires sur le 
meme circuit, vous risquez de depasser l'intensite nominale du disjoncteur. 
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AVERTISSEMENT 

	PRÉPARATION	DE	L'EMPLACEMENT	 	
Pour reduire les risques de feu, de choc electrique, de dommages materiels, de blessures 

corporelles graves ou meme de mort, assurez-vous que le cordon d'alimentation n'est pas 

comprime ou place contre un objet pointu et qu'il est range correctement pour eviter que 

quelqu'un trebuche. 

 
	Choisir	l'emplacement	de	votre	cheminée	 	

Lisez et suivez les instructions de securite importantes presentees dans ce guide 
utilisateur. Le non-respect de cette instruction peut entrainer des blessures 
corporelles graves, des dommages materiels voire la mort. 

 

Le non-respect d'un écart minimal de 1-1/2 pouces (environ 3,8 cm) entre le dessus de 
l'insert du foyer électrique et le dessus du meuble (voir le diagramme 1) pourrait entraîner 
un incendie, des blessures corporelles, la mort ou des dommages matériels. 
Un écart minimum de 1 pouce (environ 2,5 cm) doit être prévu entre le bord arrière des 
côtés du meuble et le mur pour permettre l'entrée d'air pour le radiateur (voir le 
diagramme 2). Sinon, le dispositif de protection contre la surchauffe sera activé, l'erreur E1 
sera affichée et le radiateur cessera de fonctionner. 

 

 
	Caractéristiques	 	

	
Dimensions de l'insert de foyer (LPH) 845*150*374mm 

Poids brut 15.3KGs/33.66LBS 

Tension 120V 

Fréquence 60Hz 

Watts/Ampères 1500W 

Puissance du radiateur 1350-1575W 

BTU/h (British Thermal Units par heure) 4608-5386 BTU/h 
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 REMARQUE : Cet equipement a ete teste et declare conforme 

aux normes relatives aux appareils numeriques de classe B, 
conformement a la section 15 du reglement de la FCC. Ces normes 
sont concues pour fournir une protection raisonnable contre les 
interferences dangereuses a domicile. Cet equipement genere, utilise 
et peut emettre de l'energie de frequence radio et, s'il n'est pas 
installe et utilise conformement aux instructions, peut causer des 
interferences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n'y a 
aucune garantie que des interferences ne se produiront pas dans le 
cas d'une installation particuliere. Si cet equipement cause des 
interferences dangereuses aux receptions radio ou televisuelle, ce qui 
peut etre determine en eteignant et en rallumant l'equipement, 
l'utilisateur est encourage a essayer de corriger l'interference par une 
ou plusieurs des mesures suivantes : 

1: Reorienter ou deplacer l'antenne de reception. 

2: Eloigner l'equipement du recepteur. 

3: Brancher l'equipement sur une prise de courant reliee a un autre 
circuit que celui sur lequel le recepteur est branche. 

4: Consulter le revendeur ou un technicien de radio et de television 
pour obtenir de l'aide. 

 

 
Cet appareil est conforme a la partie 15 des directives de la FCC. Le 
fonctionnement de l'appareil est sujet aux deux conditions suivantes. 

1) : Cet appareil ne doit pas causer d'interferences nuisibles ; et 

2) : cet appareil doit accepter toute interference recue, y compris les 
interferences pouvant entrainer un fonctionnement indesirable. 

 

 
Toute modification apportee a cet appareil non expressement 
approuvee par la partie responsable de la conformite pourrait annuler 
l'autorisation donnee a l'utilisateur pour utiliser l'appareil. 
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DÉCLARATION	DE	LA	COMMISSION	
FÉDÉRALE	DES	COMMUNICATIONS	(FCC)	



	OPÉRATIONS	ET	FONCTIONNALITÉS	 	
	
	

	Utiliser	la	télécommande	 	
	

Alimentation 

Même fonction que l’icône d’alimentation 
sur le panneau de commande, sauf qu’il n’y 
a pas de fonction de verrouillage du 
chauffage. 

Flamme 
Même fonction que l’icône de flamme sur 
le panneau de commande. 

 
Minuterie 
Même fonction que l’icône de minuterie sur 
le panneau de commande. 

 
 
 
 

Luminosité 
Même fonction que l’icône de luminosité sur le 
panneau de commande. 

 
 

Température 
Même fonction que l’icône de température sur 
le panneau de commande, sauf qu’il n’y a pas 
de fonction de conversion d’unité de 
température. 

 
 

 

 
 

Flamme 
Appuyez sur l’icône flamme quand l’appareil 
est allumé pour ajuster les couleurs de la 
flamme et du lit de braises, parmi les 
réglages suivants : 
C1-Orange, C2-Rouge,C3-Bleu, C4-Vert, C5-Blanc, 
C6-Violet, C7-Rose, et C8-Cycle automatique. 
Les lumières LED extérieures (non incluses) se 
synchroniseront avec les couleurs des flammes 
et du lit de braises si elles sont branchées à la 
prise à l’arrière de l’insert. 
Couleur par défaut : 
C1-Orange. 

Température 
Appuyez sur l’icône 
température pour faire défiler 
les réglages de température 
suivants : 99°F-86F-82F-78°F- 
75°F-71°F-OF (60°C-30°C-28°C- 
26°C-24°C-22°C-OF). 
Température par défaut : 
OFF. 
Conversion d’unité de 
température : 

Power 
Ceci est l’icône d’alimentation. 
Lorsque l’appareil est branché mais pas utilisé, l’icône d’alimentation 
s’allume en rouge tamisé, et toutes les autres icônes s’allument pour 
indiquer que l’appareil est en mode veille. 
Si aucune opération n’est effectuée après 10 secondes, toutes les 
icônes s’éteignent sauf celle de l’alimentation, qui reste en rouge 
tamisé. 
Commandes : 
Appuyez sur l’icône d’alimentation à nouveau pour activer l’appareil. 
Appuyez sur le bouton d’alimentation pour allumer et éteindre 
l’appareil. 
Fonction de verrouillage du chauffage 
- Appuyez et maintenez le bouton d’alimentation sur le 
panneau de commande pendant 10 secondes pour 
désactiver la fonction de chauffage. 
- Appuyez et maintenez à nouveau pendant 10 seconds 
pour réactiver le chauffage. 

 
 
 
 
 

Luminosité 

Appuyez et maintenez le 
bouton de chauffage sur le 
panneau de commande 
pendant 5 secondes pour 
basculer entre Fahrenheit 
and Celsius. 

Affichage 
numérique 
Affiche toutes les 
valeurs de la fonction 
actuelle. 

Minuterie 
Appuyez sur l’icône 
minuterie pour faire défiler 
les durées suivantes : 30 
minutess 1H, 2H, 3H, 4H, 
5H, 6H, 7H, 8H, 9H, OFF 

Appuyez sur le bouton 
luminosité pour faire défiler les 
niveaux suivants : 
B5, B4, B3, B2, B1, Cycle 
Automatique 
Le niveau par défaut est B5. 
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Utiliser	le	panneau	de	configuration	tactile	
de	la	cheminée	



 
 
 

 

 
 
 

À l'arrière de l'insert, il y a 4 prises de courant pour l'éclairage LED extérieur, qui ne sont pas fournies 
dans l'emballage. Les éclairages LED doivent être achetés séparément auprès de Ashley Furniture 
Industries, LLC. Veuillez noter que la prise fonctionne uniquement pour les éclairages LED achetés 
spécifiquement auprès de Ashley Furniture Industries, LLC. 
La couleur des éclairages LED sera synchronisée avec les couleurs des flammes de l'insert. 
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Prise de courant pour éclairage LED extérieur 



 

 
1. Faites glisser le couvercle à l'arrière de la télécommande. 

 

2. Placez 2 piles AAA dans le compartiment à piles, en vous assurant que les piles sont 
installées correctement en respectant la polarité. 

 

Faites glisser le couvercle pour refermer l'arrière de la télécommande. 
 

NOTE: 

- Ne mélangez pas les piles anciennes et neuves. 

- Ne mélangez pas les piles alcalines, standard (zinc carbone) ou rechargeables (NiCd, Ni-MH, 
etc.). 

- Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. 

- Les piles épuisées doivent être retirées du produit. 

PRÉCAUTION: 
 Achetez toujours la taille correcte de pile (AAA) et le type de pile le plus adapté à l'utilisation prévue. 
 Remplacez toutes les piles d'un ensemble en même temps. 
 Nettoyez les contacts des piles ainsi que ceux de l'appareil avant l'installation des piles. 
 Assurez-vous que les piles sont installées correctement en respectant la polarité (+ et -). 
 Retirez les piles des appareils qui ne seront pas utilisés pendant une période prolongée. 
 Retirez rapidement les piles usées. 

 
Pour le recyclage et l'élimination des piles afin de protéger l'environnement, veuillez consulter internet ou 
votre annuaire téléphonique local pour trouver des centres de recyclage locaux et/ou suivre les 
réglementations locales du gouvernement. 
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Remplacement de la pile 



AVERTISSEMENT 

	ENTRETIEN	ET	MAINTENANCE	 	
	

	Diode	électro‐luminescente	 	
Cette cheminee est equipee de LED (Light Emitting Diode) et non d'ampoules 
classiques. Les LED generent les memes niveaux de lumiere que les ampoules classiques 
tout en consommant moins d'energie. Ces LED ne necessitent aucun entretien et ne 
devraient pas necessiter de remplacement pendant la duree de vie du produit. 

 

 
	Nettoyage	 	

	
	
	

	

LORS DE L'UTILISATION ET PENDANT PLUSIEURS MINUTES APRES L'ARRET, 
L'ENSEMBLE DE L'APPAREIL PEUT ETRE CHAUD, Y COMPRIS LE CENTRE DU DESSUS DE LA 
CHEMINEE. Soyez prudent avant de commencer toute tache d'entretien ou de nettoyage 
afin de reduire le risque d'incendie, de choc electrique, de blessure ou de mort. 

 
 

Lors du transport ou du stockage de l'appareil et du cordon, assurez-vous que l'appareil 
est debranche et qu'il a eu le temps de refroidir. La cheminee et le cordon doivent etre 
conserves dans un endroit sec, a l'abri des vibrations excessives et de poussiere, et 
stockes de maniere a eviter tout dommage. 
Avant de nettoyer la cheminee, assurez-vous qu'elle est eteinte, debranchee et qu'elle 
a eu le temps de refroidir pour eviter tout risque de brOlure, d'incendie, de choc 
electrique, de blessure grave ou de mort. Depoussierez l'appareil a l'aide d'un chiffon 
propre et sec. Utilisez de l'eau tiede et un chiffon propre pour essuyer toutes les 
surfaces peintes. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs. 
Utilisez un nettoyant pour vitres ininflammable standard pour le panneau de verre 
de l'appareil. 

EN AUCUN CAS ASHLEY FURNITURE INDUSTRIES, LLC. OU SES FILIALES, SOCIETES 
AFFILIEES, DIRECTEURS, DIRIGEANTS OU AGENTS (COLLECTIVEMENT « AFI »), NE 
SERONT RESPONSABLES ENVERS L'ACHETEUR OU TOUT TIERS, QUE CE SOIT PAR 
CONTRAT, PAR UNE ACTION DELICTUELLE OU SUR TOUTE AUTRE BASE, POUR TOUTE 
PERTE, COOT OU DOMMAGE INDIRECT, SPECIAL, PUNITIF, EXEMPLAIRE, CONSECUTIF 
OU ACCESSOIRE DECOULANT DE OU EN RELATION AVEC LA VENTE, L'ENTRETIEN, 
L'UTILISATION OU L'INCAPACITE D'UTILISER LA CHEMINEE, MEME SI AFI OU SES 
DIRECTEURS, DIRIGEANTS OU AGENTS ONT ETE AVISES DE LA POSSIBILITE DE TELLES 
PERTES, COOTS OU DOMMAGES, OU SI CES PERTES, COOTS OU DOMMAGES SONT 
PREVISIBLES. EN AUCUN CAS AFI NE SERA RESPONSABLE DES PERTES, COOTS OU 
DOMMAGES DIRECTS DEPASSANT LE PRIX D'ACHAT DU PRODUIT. 
CERTAINES JURIDICTIONS NE PERMETTENT PAS LA LIMITATION OU L'EXCLUSION DES 
DOMMAGES ACCESSOIRES OU INDIRECTS ; LES LIMITATIONS ET LES EXCLUSIONS CI- 
DESSUS PEUVENT DONC NE PAS S'APPLIQUER A L'ACHETEUR. 
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ATTENTION 
CHAUD 



NTC-PCBA 

AVERTISSEMENT 

SCHÉMA	DU	CIRCUIT	 	
	

L 

 
N 

E 1015 16AWG 

 
1015 16AWG Black 

 
1015 16AWG White 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
3122 16AWG 

 
 
 
 
 

Heater 

 
 
 

3122 16AWG 

3122 16AWG 
 
 
 
 
 
 
 

 
3122 18AWG 

 

 

 
DISPLAY- PCBA 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Blower 
 

 
Adapt or - PCBA Adapt or - PCBA 

Log- PCBA  Fl ame- PCBA 

 
DC Motor 

 
 

Log- PCBA Fl ame- PCBA 12V DC ≤0.2A 

 

 
Si la cheminee semble mal fonctionner, eteignez l'appareil et d 
cheminee du mur. Veuillez contacter le magasin dans lequel l'ar 
d'achat originale ou appeler au 1 {800} 477-2222 {Etats-Unis} p 
relative au service. Veuillez ne pas tenter de reparer la chemi

-
4621 pour toute question ou

 
préoccupation 

concernant le service. Veuillez ne pas tenter de réparer le foyer électrique. 

MATÉRIEL 
Le foyer comprend le matériel nécessaire pour fixer l'insert en place à l'intérieur du meuble. Pour 
plus de détails concernant l'installation, veuillez consulter les instructions d'assemblage du 
meuble. 
Le matériel comprend : 
(2) Vis avec rondelle de sécurité et rondelle plate, (1) Clé Allen. 
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Assemblage de l’insert dans le meuble en bois 

1) Glissez l’insert du meuble en bois vers l’avant. 
 
 

 

 
2) Fixez l i’nser t  au meuble en bois en installant les vis à travers les trous 
pré-percé des deux côtés de meuble en bois jusqu'à l ' i’nsert  

 
 

 

 
 

 
3) L'insert est prêt à l'emploi après avoir été installé dans le meuble en bois. 
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La cheminee ne contient aucune piece reparable par l'utilisateur. Si l'appareil 

semble mal fonctionner, eteignez l'appareil et debranchez immediatement la 

cheminee du mur. Veuillez contacter le magasin dans lequel l'article a ete achete 

avec la preuve d'achat originale ou appeler au 1 {844) 455-4621{Etats-Unis) pour 

toute question ou preoccupation relative au service. Toute modification de la 

cheminee annulera sa garantie et pourrait provoquer un dysfonctionnement de 

l'appareil et entrainer un choc electrique, un incendie, des blessures corporelles 

graves, des dommages materiels et meme la mort. 

 

PROBLÈME SOLUTION 

 
1: Le produit n'est pas alimente ou ne 
fonctionne pas 

1.1 : Verifiez que l'appareil est branche sur une 
prise standard de 120 V. 

1.2 : Appuyez sur le bouton d'alimentation du 
panneau de configuration 

 
2: Des flammes apparaissent, mais la 
cheminee n'emet pas de chaleur 

2.1 : Assurez-vous que la temperature définie 
est superieure a la temperature ambiante. 
2.2 : Essayez de mettre la cheminee sous/hors 
tension a plusieurs reprises pour vous assurer 
que le bouton est en position « ON ». 

3 : Le chauffage ne fonctionne pas. 
Affichage E1. 

3.1.: Débranchez l'unité, attendez 5 à 10 
minutes, puis rebranchez l'unité et 
allumez-la. 
3.2: Contactez le service client si cela ne 
fonctionne toujours pas. 

4 : Le chauffage ne fonctionne pas. 
Affichage E2. 

4.1: Débranchez l'alimentation et contactez le 
service client. 

5 : Appuyez et maintenez le bouton 
d'alimentation pendant 10 secondes, 
et le chauffage sera verrouillé, le 
code E3 sera affiché. 

5.1: Appuyez et maintenez le bouton 
d'alimentation pendant 10 secondes pour 
déverrouiller le chauffage. 

6 : Le ventilateur ne fonctionne pas. 
Affichage E4. 

6.1 : Vérifiez si le ventilateur est bloqué 
par un obstacle. Débranchez 
l'alimentation, retirez l'obstacle, 
rebranchez et allumez l'unité. 
6.2 Contactez le service client si cela ne 
fonctionne toujours pas. 

 
	Garantie	et	politique	de	retour	 	

Veuillez vous referer a la carte de garantie incluse. Assurez-vous de conserver ce 
manuel et cette carte de garantie pour toute reference ulterieure. 

Fabrique par Zhongshan Paite Electric Appliance Co. LTD pour Ashley Furniture 
Industries, LLC. 
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GARANTIES LIMITEES 

Renseignements 
sur la garantie du 
fayer electrique 

 
Tout article repare ou remplace conformement aux presentes garanties limitees sera 
couvert par les garanties limitees pour le reste de la periode initiale seulement. 
 
Taus les produils 
Les garanties limitees ne s'appliquent pas (ii a la marchandise utilisee a des fins de 
location, dons une entreprise, pour une utilisation commerciale ou institutionnelle ou pour 
une autre utilisation non residentielle, (ii) Cl la marchandise ayant servi Cl tout moment de 
modele ou d'article en montre, (iii) a la marchandise achetee « telle quelle » ou a la 
marchandise usagee, (iv) a toute marchandise achetee lors d'une vente sur saisie- 
gagerie ou d'une vente de faillite, (v) a toute marchandise achetee a un liquidateur, ou 
(vi) Cl la marchandise obtenue dons un centre de location. Toutes les garanties, expresses 
ou implicites, couvrent uniquement l'usage normal Cl domicile. Aucune garantie, expresse 
ou implicite, ne s'applique a un detaut cause par une mauvaise utilisation ou par un 

Les pr8sentes garanties limit8es sont uniquement valides pour l'acheteur au d8taillant 
initial. L'acheteur est assujetti aux conditions d'utilisation ci-dessous. Ces garanties limit8es 
ne sont pas transf8rables : 

Ashley Furniture Industries, Inc, (le « garant ») garantit, conformement a toutes les 
restrictions et exclusions d8crites dons les pr8sentes garanties limit8es, les pi8ces et les 
produits suivants contre les defauts de fabrication pour la periode indiquee pour chaque 
produit ou piece figurant dons le tableau ci-dessous, 

 
Produit OU piece Duree de la 

garantie limit8e 
Couverture 

dela 
main-d'ceuvre 

Foyer 
Le terme foyer designe les composantes 
electrlques, les cartes de circuit imprime, 
l'EIément chauffant, le ventilateur, la 
te:le:cammande, le metal, les baulans, le 
thermostat, les capteurs, les buches 
maulees (au l'equivalent) et la vitre, 

Garantie limitee 
de I an a compter 
de la date d' achat 

I an a campier 
de la date 

d'achat 

 
 

 
RESTRICTIONS ET EXCEPTIONS 
Les restrictions et exceptions suivantes s'appliquent aux goronties limit8es: 
 
Reparation 
En application des pr8sentes garanties limit8es, pour taus Jes produits, la seule 
responsabilite du garant se limite a la reparation, ou a so discretion, au remplacement du 
produit ou de la piece applicable qui n'est pas conforme aux presentes garanties 
limitees, AUCUN REMBOURSEMENT NE SERA EFFECTUE, Si, durant la periode de garantie, 
des materiaux identiques ne sont pas en stock au moment de la reparation ou du 
remplacement, le garant se reserve le droit d'utiliser des materiaux de qualite egale ou 
superieure. 
 
De plus, pendant la duree de toute couverture des frais de main-d'oeuvre, le garant 
paiera, dons l'annee suivant la date d'achat, des frais habituels et raisonnables de 
reparation ou de remplacement des composantes defectueuses (0 la seule discretion du 
garant) ainsi que les frais de livraison entre le detaillant et le garant, sans imposer de frais 
a l'acheteur au detaillant initial, Apres !'expiration de la couverture des frais de 
main-d'ceuvre ou en ce qui concerne !'ensemble des produits ou des pi8ces dont les frais 
de main-d'ceuvre ne sont pas couverts, l'acheteur initial est responsable de taus les frais 
de main-d'ceuvre, d'emballage, de livraison et de manutention. Les coots associes au 
transport du foyer ou des pieces de votre domicile jusqu'au detaillant ou encore du 
detaillant jusqu'a votre domicile sont exclus de toutes les garanties limitees, 
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dommage lors de la livraison ou du transport, ni a tout defaut resultant d'une 
maintenance, d'un nettoyage ou d'un entretien inadequat ou impropre. Les presentes 
garanties limitees sont nulles et non avenues si le consommateur a deplace le foyer de 
son endroit original de livraison. 

Traitements chimiques 
Les garanties limitees ne couvrent pas les dommages ou les defauts causes par I'utilisation 
de traitements ou de revetements protecteurs chimiques sur le fini par l'acheteur ou le 
detaillant initial, et toute utilisation de tels traitements ou revetements protecteurs 
chimiques annule la garantie offerte par le gorant, 

Modifications aux produits 
Les garanties limitees ne s'appliquent pas aux produits qui ont ete modifies par toute 
personne, tout detaillant ou toute entreprise sans l'autorisation ecrite expresse du garant, 

 
Garanties implicites 
LA DUREE DES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES DE QUALITE MARCHANDE 
ET DE CONVENANCE A UNE UTILISATION PRECISE IMPOSEES LORS DE LA VENTE DU FOYER ET 
DE SES PIECES EN VERTU DE LA LOI DE L'ETAT, SE LIMITE A LA PERIODE DE GARANTIE, ET 
AUCUNE GARANTIE NE S'APPLIQUE APRES CETTE PERIODE, CERTAINS ETATS NE PERMETTENT 
PAS DE LIMITATIONS SUR LA DUREE D'UNE GARANTIE IMPLICITE; LES LIMITATIONS CI-DESSUS 
PEUVENT DONC NE PAS S'APPLIQUER A VOUS, 

 
AVIS DE NON-RESPONSABILITE 
AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE N'A ETE PRESENTEE NI NE SERA PRESENTEE PAR LE 
GARANT A L'EGARD DE CE FOYER ET DE SES PIECES OU DU FONCTIONNEMENT, DE LA 
REPARATION OU DU REMPLACEMENT DU FOYER ET DE SES PIECES, DE PLUS, AUCUN 
REPRESENTANT DU GARANT OU DE SES DISTRIBUTEURS OU DETAILLANTS N'EST AUTORISE A 
EFFECTUER DES CHANGEMENTS OU DES MODIFICATIONS AUX PRESENTES GARANTIES 
LIMITEES, 

 
CERTAINS DETAILLANTS OFFRENT DES GARANTIES PROLONGEES OU SUPPLEMENTAIRES, Y 
COMPRIS MAIS SANS S'Y LIMITER DES GARANTIES PROLONGEES OU SUPPLEMENTAIRES SUR 
LES TISSUS, OFFERTES SOIT PAR LE DETAILLANT OU PAR UNE TIERCE PARTIE, EN TOUTES 
CIRCONSTANCES, LE GARANT N'A AUCUNE RESPONSABILITE RELATIVE A TOUTE GARANTIE 
PROLONGEE OU SUPPLEMENTAIRE OFFERTE PAR UN DETAILLANT OU PAR L'INTERMEDIAIRE 
D'UNE TIERCE PARTIE, 

 
LE GARANT N'EST RESPONSABLE EN AUCUN CAS DES DOMMAGES INDIRECTS OU 
CONSECUTIFS TELS QU'UNE PERTE DE L'UTILISATION, UN DERANGEMENT, UNE PERTE OU UN 
DOMMAGE CAUSE A UN BIEN PERSONNEL, QUE CE SOIT DIRECTEMENT OU INDIRECTEMENT, 
ET QUE LES DOMMAGES SE PRODUISENT DANS LE RESPECT DU CONTRAT OU NON, MEME 
S'IL EXISTAIT DES MOTIFS INDIQUANT QUE DE TELS DOMMAGES ETAIENT POSSIBLES, CERTAINS 
ETATS NE PERMETTENT PAS LA LIMITATION OU L'EXCLUSION DES DOMMAGES ACCESSOIRES 
OU INDIRECTS; LES LIMITATIONS ET LES EXCLUSIONS SUSMENTIONNEES PEUVENT DONC NE 
PAS S'APPLIQUER A VOTRE CAS, 

 
LA RESPONSABILITE DU GARANT NE DOIT EN AUCUN CAS DEPASSER LE PRIX D'ACHAT DU 
PRODUIT OU DE SON REMPLACEMENT, 

Cette garantie vous conf8re des droits precis. Vous pouvez egalement avoir d'autres 
droits, qui vorient d'un Etat ou d'une province Cl l'outre. 

 
ATTENTION 
En cours d'utilisation ou plusieurs minutes apr8s avoir ete eteint, ce foyer peut etre 
chaud, Ne laissez jamais les enfants s'approcher du foyer afin de leur eviler des br0lures, 
des decharges electriques, des blessures importantes ou la mort, Surveillez toujours les 
enfonts pour vous assurer qu'ils ne jouent pas ovec le foyer ou qu'ils n'y touchent pas. 
Consultez le manuel de l'utilisateur du foyer pour connaTtre les autres avertissements 
importants et obtenir les instructions. 

PROCEDURE DE RECLAMATION 
Pour obtenir des services au titre de la garantie, l'acheteur au detaillant initial doit 
repondre aux exigences de lo presente procedure de reclamation. 
 
Communiquez avec le detaillant Signature Design by Ashley autorise aupres duquel vous 
ovez achete votre foyer pour obtenir des services au titre de la gorontie. Toutes les 
reclamations doivent etre occompagnees du reyu de vente original et du numero de 
serie du produit et elles doivent etre presentees durant la periode de validite de la 
garantie. Le garant se reserve le droit d'exiger que les pi8ces d8fectueuses lui soient 
retourn8es s'il le demonde. Vous devez convenir ovec le d8toillont du moment oU le 
foyer ou ses pi8ces seront tronsportes de votre domicile jusqu'ou d€toillont, ou du 
d8taillont jusqu'O votre domicile. Si vous avez besoin de services, mois que le d€toillant 
oupr8s duquel vous avez achete le foyer est maintenont ferm€, communiquez avec 
Ashley par €crit ou appelez notre service a la client81e. 

 
Renseignements sur la garantie et les detaillants de la marque Signature 
Design by Ashley 

Ashley Furniture Industries, LLC. 

A I' attention de : Service de la garantie 
One Ashley Way 
Arcadia, WI 54612 
Numero de telephone du service a la clientele: 800-477-1117 

 
© octobre 2013, Ashley Furniture Industries, Inc, Tous droits reserves, Signature Design 
by Ashley est une marque deposee d' Ashley Furniture Industries, LLC. 

 

 
. 
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